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PREFACE 

1.  Reasons to select the topic 

1.1. Li - Tran poetical works take important position in the 

Philology Curriculum at high schools 

Han Nom literary works in general and Li - Tran poetical works in 

particular make the great effect on fostering ideology, culture, ethics, etc. 

for students at present. In the position of characterizing national cultural 

values, literary works with the peaks like Nam Quoc son ha, Tung gia 

hoan kinh su (by Tran Quang Khai), Thuat hoai (by Pham Ngu Lao), Cam 

Hoai (by Dang Dung) … are meaningful as historic landmarks. With such 

great values, if good development is knowable, teachers shall make 

important contributions in forming personality, fostering conscience - 

ethics - intelligence - spirit of students. In addition to effect of fostering 

ideology and sentiment, teaching Li - Tran poetical works also brings 

about special "advantages". It is generated by the very historic, social, 

linguistic, literary, cultural, ideological characters, etc. which are 

integrated and expressed through Han Nom literary heritages. Thus, by 

Teaching Li - Tran poetical works at schools in the direction of text 

interpretation, teachers can orient knowledge integration for students in 

the most optimal manner: Knowledge of national culture history; 

knowledge of text language, specially ability of using Han - Vietnamese 

漢越. 

1.2. Text interpretation with great meanings in comprehensive 

reading of Li - Tran poetical works 

Great attention is given to comprehensive reading in  teaching Li - Tran 

poetical works. Text interpretation is the very scientific manipulation aiming 

at helping comprehensive reading of Han Nom works become active and 

most accurate. Text interpretation of Li - Tran poetical works at schools, due 

to special requirements and characteristics, covers all manipulation, work, 

stage, manner, etc. … in order to explain thoroughly all aspects related to 

correct, adequate and intensive understanding and to evaluate accurately 

value of the text and the work. 
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1.3. Existing issues of studying and teaching Li - Tran poetical 

works at schools requires making the best use of comprehensive reading 

supports of text interpretation 

With renovation in curriculum, textbooks, etc. certain attentions have 

been given to Li - Tran poetical works at school. Educators and sectors of 

methodology science have made efforts to introduce many literary values 

to students. However, either writers or teachers and students have not paid 

attention to text interpretation. 

2. Objects and scope of study 

The author has selected Li - Tran dynasty poems at schools for study, 

aiming at proposing methods of text interpretation application to 

comprehensive treading in effective and appropriate manner. The process 

of study and application of text interpretation to teaching Li - Tran poetical 

works at schools is performed in view of Literature teaching method in the 

integrated relation of Vietnamese teaching method. 

3. Objectives and tasks of study 

3.1. Objectives 

The thesis is performed to clarify concept, task, requirement, role and 

meaning of text interpretation during teaching comprehensive reading of 

Li - Tran poems in high school curriculum. Under this thesis specific 

directions are then provided to teachers for enhanced effectiveness of 

teaching Li - Tran poetical works at school, also orientation of 

comprehensive reading ability development for students at present. 

3.2. Tasks 

To obtain such above mentioned objectives, the following tasks are 

addressed under the thesis: 

- Clarify the process of text interpretation, role and position of text 

interpretation in teaching Li - Tran poetical works. It also refers to 

determination of scientific and practical foundations of applying text 

interpretation to teaching Li - Tran poetical works at schools. 

- Select text interpretation knowledge practical and appropriate with 

teaching Li - Tran poetical works to school students and propose directions 

of text interpretation. 
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4.  Studying method 

4.1. Document studies method 

4.2. Practical survey method 

4.3. Intensive interview method 

4.4. Pedagogic experimental method 

5.  Scientific assumptions 

If achievements in text interpretation are applied scientifically and 

reasonably, comprehensive reading of Li - Tran poems at schools shall be 

more effective; through text interpretation, manipulation and thought 

quality of students are also trained and strengthened. 

6. New contribution of the thesis 

- Reasoning: Summarize and propose systematically a viewpoint of 

approaching and decoding Li - Tran poetical works in both traditional and 

modern manner. 

- Reality: Establish and propose specific methods and calligraphies, 

etc. to effectively perform the viewpoint of comprehensive reading of Li - 

Tran poetical works in the direction of text interpretation; explain most 

accurately aspects of the works from foundation and nature of text 

language, etc. 

7. The thesis's structure 

Apart from the Preface, the Conclusion, List of references and 

appendixes, the thesis includes four chapters as follows: 

Chapter 1: Overview on studying comprehensive reading of Li - 

Tran poetical works from view of text interpretation. 

Chapter 2: Reasoning and reality foundations of teaching 

comprehensive reading of Li - Tran poems at schools. 

Chapter 3: Application of text interpretation to teaching Li - Tran 

poetical works at schools 

Chapter 4: Pedagogic experimentation 

Conclusion 

List of references 

Table contents 
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Chapter 1 

OVERVIEW ON STUDYING COMPREHENSIVE READING 

OF LI - TRAN POETICAL WORKS 

FROM VIEW OF TEXT INTERPRETATION 

 

1.1. Viewpoint of approaching text interpretation 

1.1.1. Viewpoint of approaching Han Nom literary heritage 

Han Nom literary works are known typically as classic works with 

historical and cultural difference for students (and partially for teachers) in 

the advanced social context. In China and some countries having 

identically Han characters (Korea and Japan), literary works in Han 

characters (foreign language and national language) are approached from 

in various directions. 

30 years from now, some researchers and educators paid attention to 

teaching classic literary works (Han Nom) at schools in different directions 

and methods like the syllabus of Han Nom philological foundations (4 

volumes) by Le Tri Vien (as chief editor), the work of Following 

Vietnam's Medieval Literature essays by Bui Duy Tan, the syllabus of 

Vietnam's Medieval Literature by Pham Luan, etc. 

1.1.2. Text interpretation and relevant system of concepts 

“Text interpretation” is a concept  proposed by researchers in 

different system of terms. Generally, the system of terms/concepts is not 

consistent among authors, but directly or indirectly pertain text 

interpretation to comprehensive reading of text. 

1.1.3. Text interpretation and process of text interpretation in Han 

Nom works at schools 

In term of the definition of "text interpretation" concept, as suggested 

by the author Dang Duc Sieu, text interpretation is a path from knowledge 

to document. The author Nguyen Dang Na used concept of "decoding 

path", but proposed ways for supporting with relevant issues. The author 

Pham Van Tham used terms only but did not explained in detail. For 

continuation, the author Ha Minh thought that teaching literary works must 

include a system of approaching methods and manipulation, generated not 

only from knowledge but also from other elements such as cultural, 

ideological, historical and stylistic contexts, etc. 
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1.2. Specific approaches to texts of Li - Tran poetical works 

1.2.1. Approach from language - text aspect 

For texts of Li - Tran Li - Tran poetical works, to find out their 

sincerity, researchers often approach from the language - text aspect, which 

is a right way. With such approach, sincerity on language - text is addressed 

in Li - Tran poetical works. It is suitable and scientific direction on the "text 

interpretation" path. 

1.2.2. Approach from text history and translation aspect 

The text history and translation are considered as the first and key 

aspect when approaching Li - Tran poetical works because Han poems and 

literary works are inherently regarded as national literature's quintessence. 

Many works are taught at schools, but attention is given to their translation 

and transcription is only for reference. It is the very motive for Han Nom 

researchers to approach Li - Tran poetical works in the text history and 

translation trend. Typical in this trend are researchers like Tran Ba Chi, 

Duong Thai Minh, Bui Duy Tan, Nguyen Thi Oanh, Do Phuong Lam, etc. 

who are interested firstly in text origin, history and translation. 

1.2.3. Approach from content and ideology aspect 

Beside the two typical approaches of text interpretation (approach 

from the language - text aspect and the text history and translation aspect), 

during survey, we realize that approach from content and ideology of 

works also attracts researchers. Born in the fascinating and golden era of 

the national history, Li - Tran poetical works are like songs of pride and 

self-respect of a nation that may be small but resilient. 

1.3. Present trends of teaching Li - Tran poetical works at 

schools 

1.3.1. Trends of teaching Li - Tran poetical works with genre prosody 

For Li - Tran poetical works, researchers made approach to literary 

works in genre prosody to analyze each language layer of Han Nom 

literary works  at school in general and Li - Tran poetical works in 

particular. From the general-to-specific direction, a systematic and scaled 

view on Li - Tran poetical works has been provided under these works. 

1.3.2. Trend of teaching Li - Tran poetical works in cultural 

direction 

In addition, there are works of Tran Dinh Huou, Tran Ngoc Vuong, 

Tran Quoc Vuong, etc. which apply cultural view to study Han Nom 

literary works. 
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Chapter 2 

TEXT INTERPRETATION AND EXISTING ISSUES OF 

TEACHING LI - TRAN POETICAL WORKS AT SCHOOLS 

 

2.1. Li - Tran poems in the progress of national literature 

2.1.1. Outlines on history and context of Li - Tran poems 

Feudal states were established and became increasingly powerful and 

developed through dynasties: Ngo dynasty (939-967), Dinh dynasty (968-

980), Pre-Le dynasty (980-1009), Ly dynasty (1009-1225), Tran dynasty 

(1225-1400), Ho dynasty (1400-1407) and first years of the revolution 

against Minh enemy in the post-Tran period (1407-1418). During such 

historical period of nearly five hundred years, with outstanding 

achievements, Ly and Tran dynasties were most deserved and typical in 

various aspects. Thus it is called as Li - Tran age by researchers. Thus it 

can be said that it is the fascinating, glorious, brilliant and most beautiful 

age in the feudal history of Vietnam. 

2.1.2. Some typical authors and works of Li - Tran poems 

Vietnam written literature was formed. Han written literature 

appeared in the century X and Nom written literature  in the century XIII. 

The main inspiration is patriotic with magnanimous tone, especially in 

the Tran dynasty with Dong A courageous spirit. In addition to Nam 

Quoc son ha, the outstanding feature of Ly dynasty literature is that 

authors as monks accounted for majority in the literary circles. Ly 

dynasty monks made significant contributions to the ancient literary 

treasure of Vietnam. Though monks' orientation of writing focused on 

indoctrinating Buddhism, it also covered social elements positive and 

valuable in literature. Typical authors are Man Giac (滿覺), Vien 

Chieu, Vien Thong, Khong Lo, Quang Nghiem... 

2.1.3. Li - Tran poems' features and values for development of the 

national literature 

Li - Tran poems were developed on the basis of national 

consciousness in combination with age inspiration, opened a patriotic 

literature in the Vietnam literature. In addition, compassionateness and 

humanity became key inspiration in poems of this period. 

https://vi.wikipedia.org/wiki/Vi%C3%AAn_Chi%E1%BA%BFu
https://vi.wikipedia.org/wiki/Vi%C3%AAn_Chi%E1%BA%BFu
https://vi.wikipedia.org/w/index.php?title=Vi%C3%AAn_Th%C3%B4ng&action=edit&redlink=1
https://vi.wikipedia.org/wiki/Kh%C3%B4ng_L%E1%BB%99
https://vi.wikipedia.org/w/index.php?title=Qu%E1%BA%A3ng_Nghi%C3%AAm&action=edit&redlink=1
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2.2.  Text interpretation 

2.2.1. Concept and task of text interpretation 

Firstly, in term of internal meaning, the Han-originated "minh giai" 

(interpretation) is defined in General Han Dictionary and some other Han 

dictionaries as: "1. knowing well; 2. Thorough awareness of thing and 

explanation". "Minh giai" concept is considered as a phrase of nouns, in 

fact it implies determination of meaning: in order to have thorough 

awareness on things and explanation, it is certainly to analyze the object 

scientifically, suitably and objectively through explanation. With meaning 

of a Han Vietnamese term, from word, meaning and structure, minh in 

minh giai means self-evident, scientific, accurate and objective; giai means 

transparent, standardized and authentic explanation without deduction, 

perceptibility and one-sided view. 

Text interpretation's main tasks: 

- Establish, prove truthfulness of the text 

- Do translation and annotation - explanation for the text 

- Continue studying intensively, finding out, construing, explaining 

and exploring wording aspects and values of the text. 

2.1.2. Principle and targets of text interpretation 

2.1.2.1. Principle of text interpretation 

Interpretation works and text interpretation conduction at schools 

should assure the following scientific and pedagogic principles: 

-  Text interpretation must be scientific, practical and objective 

-  Text interpretation must pertain to the text so as logically and 

suitably. 

- Text interpretation should assure acquisition level appropriate with 

students, bring about practical effectiveness. 

2.1.2.2. Objectives of text interpretation 

Text interpretation aims at approaching the text authentically. Text 

interpretation is for accurately decoding the text. Text interpretation 

aims at explaining and assessing intensively, thoroughly and objectively 

content and art of the works. 

2.3. Relations between text interpretation and comprehensive 

reading of the text 
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2.3.1. Viewpoint on comprehensive reading of the text 

Though from any aspect, authors have the same viewpoint that 

comprehensive reading is tracking down and decoding meaning of the text. It 

is formed and gradually clarified by general review from meanings existing 

in the text, from idea of writing, concept on art of writers and derivative 

meaning through acquisition ability of readers. Comprehensive reading is to 

find hidden meaning of the text, then to realize the human meaning of a 

"larger text". Comprehensive reading of the text is to address correlative 

issues of structures existing in the works: words, images and thoughts. 

2.3.2. Relation between text interpretation and comprehensive reading 

Han Nom text interpretation remains characteristics of 

comprehensive reading of the text but has specific requirements. Text 

interpretation is not only to "recognize and explain a symbol, but guess the 

will of expression". "Understanding" also cover larger and more intensive 

contents like knowledge and sympathy. Text interpretation is theory of 

Han Nom studies on the typical object that is Han Nom texts. It aims at 

comprehensive reading. It is why text interpretation is essential basis for 

exploring the works' value when teaching comprehensive reading of texts, 

and Han Nom texts as specific cases. 

2.3.3. Text interpretation with comprehensive reading of Li - 

Tran poems 

With the viewpoint of teaching comprehensive reading from the text,  

on the text, pertaining to the text, we realize that to acquire values of Li - 

Tran poems, teachers and students should depart from text interpretation. It 

generates from characteristics of Li - Tran Li - Tran poetical works - a 

genre of medieval lyric poems. 

2.4. Existing issues of teaching Li - Tran Li - Tran poetical 

works at schools 

2.4.1.Cirriculum, textbooks, syllabus of teacher 

2.4.1.1. Li - Tran poetical works in the Philology program at schools 

Important content when teaching Li - Tran poetical works is to 

decode elements such as Chinese characters, image, history - age, etc. and 

apply such knowledge for comprehensive reading of other documents in 

Chinese language, which is in fact less paid attention. Such standard of 
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knowledge and skills shall govern teaching methods and student 

assessment: teachers trend to commentary explanation and analysis; 

students are passive in acquiring Han Nom knowledge. It is not only limit 

of Li - Tran poetical works in particular, but also of Han Nom works in 

general. Generally such limits create difficulties in the process of 

comprehensive reading and acquiring Han Nom works. 

2.4.1.2. Content of “Attempted result” in textbook 

We realize that the most outstanding feature of textbook is to pay 

appropriate attention to knowledge requirements of each lesson. However, 

paying much attention to knowledge makes comprehensive reading of Li - 

Tran poetical works difficult. 

2.4.1.3. Instructive questions for learning 

After extracting a text (transcription, meaning translation and poem 

translation), annotation of difficult characters, Li - Tran poetical works set 

forth instructive questions for learning. In term of quantity, there are 3 to 5 

questions on the lesson's content for comprehensive reading. In term of 

content, questions are intensive in genre knowledge and comparison of 

transcription, poem and meaning translation and idea of the works. 

2.4.1.4. System of practice exercises 

In the lesson of Li - Tran poetical works at schools, after the 

"instruction for comprehensive reading" is advanced and fostering 

exercises. These exercises have the same features that are plentiful and 

appropriate with knowledge and skill standard of students, all pertaining to 

comprehensive reading. 

2.4.1.5. Syllabus of teacher 

Thus, requirements on knowledge and skills that are difficult, plus 

limits of textbook, syllabus of teacher make text interpretation of Li - Tran 

poetical works not to call forth its effect on the process of comprehensive 

reading. 

2.4.2. Existing issues of teaching Li - Tran poetical works 

2.4.2.1. For teachers 

Outcomes of surveying teachers' activities in the process of teaching 

comprehensive reading of Li - Tran poetical works show that text 

interpretation has not been used comprehensively and absolutely. In order 
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to grasp value of the work truthfully, teachers and students should perform 

text interpretation in more clearly and effective manner. 

2.4.2.2. For students 

We realize that students participate in less learning process, teachers 

do correctly methods set forth in textbooks (mostly presentation and 

commentary explanation). Not only that, in the process of statistics and 

survey, we are specially interested in desire and aspiration of students 

because they express most accurately how students acquire Li - Tran 

poetical works. 

2.4.3. Text interpretation competence of teachers and students at 

schools - shortcomings and challenges 

2.4.3.1. Existing issues of text interpretation by teachers and students 

at schools 

We realize that teachers have sense of teaching comprehensive 

reading of Li - Tran poetical works in the direction from "wording to text". 

However, teachers are still confused in looking up meaning of words, 

translating the text's meaning and selecting scientific translation. It is also 

generated from features of Li - Tran poetical works and requirements of 

text interpretation. 

2.4.3.2. Requirements of text interpretation steps for teachers and 

students at school 

*  Requirements of text interpretation steps for teachers 

- Collecting materials of the text 

- Comparing the poem translation and the meaning translation to choose 

an appropriate way of translation. 

- Analyzing and construing wording of the text 

- Exploring and determining grammar structure of each sentence/line 

of poetry in the paragraph-literary style relation of the text. 

* Requirements of text interpretation for students 

- Learning about author, relation between the historic background 

and its age culture. 

- Comparing with meaning translations supplied by teachers. 
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Chapter 3 

APPLICATION OF TEXT INTERPRETATION TO TEACHING LI 

- TRAN POETICAL WORKS AT SCHOOLS 

 

3.1. Some organizational orientations in text interpretation of Li 

- Tran poetical works 

3.1.1. Determination of the text's materials and reference materials 

on text - work 

In the present reality, due to unclear viewpoint on text interpretation, 

source of materials and reference materials are not paid attention in the 

process of comprehensive reading, thus use of not trusty or not true source 

of materials makes text interpretation difficult. Moreover, when 

comprehensive reading, teachers perform with criteria of "using what they 

have" but have not noticed on finding out and supplementing lack 

document, which result in misconception and not literal understanding. 

The followings are some criteria for for more effective collection and 

supplementation of materials and references of Li - Tran poetical works: 

3.1.1.1. Use of comments affirming the source of materials of 

original texts 

3.1.1.2. Selection of standardized translations 

3.1.1.3. Classification of reference materials 

3.1.2. Assumption on normative text 

As presented, "normative text" is considered as text reflecting the 

most loyally idea of author. Meanwhile the texts are mostly lost, such 

normative texts are selected as the best ones among copies (variant 

copies), or a version edited from available copies. Such text as normative 

one is only research result of an age, on viewpoint of one person (or some 

groups) of people, basing on existing materials at a certain period. Thus, it 

is mostly of assumption, depending on various factors of which is 

subjective factor of researcher. 

3.1.3. Determination of scope of text interpretation 

The work of text interpretation involves with very complicate 

requirements, manipulations and principles. If the scope of text 

interpretation is  not determined, those who organize the text interpretation 
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shall act as one-man show, cope with either difficulty when approaching 

the text or unsuitability for students' level. Text interpretation of Li - Tran 

poetical works undergoes various stages. Text interpretation organizers 

should find out its focus at "lighting points" and explain them. 

3.2. Some methods of teaching Li - Tran poems in the direction 

of text interpretation 

3.2.1. Principle of selecting methods of teaching Li - Tran poetical 

works in the direction of text interpretation 

3.2.1.1. Assuring the process of comprehensive reading and complete 

approach to the works 

3.2.1.2. Assuring target of comprehensive reading lessons in the program 

3.2.1.3. Assuring the splitting and moderate level 

3.2.1.4. Assuring to pertain to the text 

3.2.2. Some methods and ways of teaching Li - Tran poetical works 

in the direction of text interpretation 

3.2.2.1. Method of language analysis 

3.2.2.1.1.  Reasoning on language analysis 

Nature of this method is to observe and analyze certain linguistic 

phenomena by topics (linguistic issues) and find out typical signs of such 

phenomena. 

3.2.2.1.2. Use of method of linguistic analysis in teaching Li - Tran 

poetical works 

This method is especially appropriate with the direction of text 

interpretation under this thesis. It uses main linguistic data as Li - Tran 

poems. Analyzing  main linguistic data means text interpretation. This 

method helps teachers interpret clearly and systematically the wording. 

Not only with this, features of Li - Tran poems are to use common 

symbols and classic references and events, thus linguistic analysis is truly 

meaningful for interpretation of such special phenomena. 

When teaching Li - Tran poetical works, we use the method of 

linguistic analysis in combination with ways of teaching such as brainstorm 

technique. During teaching Li - Tran poems, we are particularly interested 

in the level of comprehensive reading and acquisition of teachers and 

students. It's hard to have a period of effective comprehensive reading if 
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teachers and students do not have good command on manipulations of text 

interpretation, firstly collecting and gathering materials. As mentioned at 

the clause 3.1, During text interpretation, attention is paid to what materials 

are, which materials are selected and to what extent the text interpretation is 

appropriate with level of teachers and students at schools. With the very 

principle we have been suggested to apply the linguistic analysis in 

combination with brainstorm technique.  We use brainstorm technique 

when finding out plans for problem resolution; or gathering various 

selection abilities and thoughts in manipulations of the linguistic analysis 

method.  In detail: in the period of comprehensive reading, with various 

sources of materials and variant copies, to select standard material and 

normative documents, teachers/students should apply manipulation of the 

linguistic analysis to clarifying meaning of the Chinese language system. In 

addition, the brainstorm technique shall help teachers and learners find out 

optimal plans. 

3.2.2.1.3. Attentions when applying the linguistic analysis in text 

interpretation of Li - Tran poems 

When applying the linguistic analysis method in text interpretation of 

Li - Tran poem it should notice on that when teaching Li - Tran poetical 

works in the direction of text interpretation, we has set forth typical 

principles and requirements. The linguistic analysis method can address 

principles and requirements of text interpretation. If it is necessary to 

compare transcription, meaning translation and poem translation, it is the 

method with high accuracy in term of the work's value. However, it 

remains trending to language which is hard to address deep literary styles 

of the text. This is why by selecting the linguistic analysis method for text 

interpretation, teachers should active in teaching by applying the 

brainstorm technique in interleaved manner to stimulate thoughts and ideas 

of students. 

3.2.2.2. Method of commentary explanation 

3.2.2.2.1.  Reasoning about commentary explanation 

Commentary explanation is  a traditional but not backward teaching 

method as compared to present trend. Its nature is to apply general 

presentation method to teaching literary works at schools. 
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- Text interpretation is a scientific way to decode text levels. 

However it remains complicated, requires significant thinking ability, 

standard and real-life experiences of students. Moreover, learning period 

of each Li - Tran poem class at school is always limited. Teachers 

therefore can't apply text interpretation in the whole period of 

comprehensive reading. To overcome such weak point, commentary 

explanation is the most rapid method for teachers and students to reach to 

aesthetic value of the work. 

3.2.2.2.2. Use of commentary explanation in teaching Li - Tran 

poetical works. 

To make comprehensive reading active, teachers use in combination 

the commentary explanation method and active teaching technique and 

manipulation like problem-addressed teaching. Teachers who want to 

apply this method must detect latent problems in the literary works, then 

create the problem-involved situation to attract support from students to 

prepare for consequent activities of the problem-addressed teaching. 

Problems are available in every literary work. There are some big 

problems involved by various medium ones, each one includes some 

smaller and simplified ones. Detecting a problem requires performer's high 

level of intelligence development and familiarization of skills. From 

detecting problem to establishing a problem-involved circumstance is a 

high requirement of the pedagogic art, which requires teachers to have 

good command on the works, know well students' psychology and grasp 

thoroughly capacity of students in order to make problem be problem-

involved circumstance. Problem-addressed question is an important 

facility for teachers to take students to problem-involved circumstance. 

Thus problem is inherent in the lesson, meanwhile problem-involved 

circumstance and problem-addressed question are products of the 

pedagogic art. Success or defeat is dependent on providing a problem-

addressed question and establishing a problem-involved circumstance. 

3.2.2.2.3. Notes on use of the commentary explanation method in 

teaching Li - Tran poetical works 

The commentary explanation is considered as a traditional method of 

teaching literary works, but it remain meaningful for teaching 
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comprehensive reading. It can be regarded as a method interesting but not 

embracing teachers in a certain standard framework. However, to obtain 

good orientation for teaching a poem, each teacher should establish a 

system of basic commentary explanation to avoid rambling activities when 

approaching the text of poem. 

3.2.2.3. Study method 

3.2.2.3.1. Reasoning about the study method 

It is defined in Vietnamese dictionary that "study" is an action of 

reviewing and learning thoroughly to know well about a problem or 

having new knowledge. The study method is that teachers arrange for 

students to apply proactively and independently knowledge to the extent of 

embracement and summarization to resolve some problems addressed 

from reference materials. The study method is divided into two types: 

scientists' study method and study method in teaching. 

Content of study must be problems requiring embracement and 

summarization of materials in larger and deeper scope.  To perform study, 

students should arrange time to prepare. Using study method requires 

teachers to determine clearly form of proactively embracing and evaluating 

outcomes of study by students. 

The study method can be performed in a specific school time 

(discussion or seminar) or integrated partially into a school time, or 

completely out of school time and outcomes are reported by a specific 

product to teacher (essay, presentation slides, etc.) 

3.2.2.3.2. Use of study method in teaching Li - Tran poetical works 

The study method is proposed on the ground of contemporary 

teaching idea , developing activeness, sense of initiative and creativeness 

of learners. Learning is an internal process of each individual, no one can 

do on behalf; just some affecting forms to make the process active. If 

learners are proactive and self-find or do, apply learnt knowledge, the 

study outcome shall be intensive and sustainable. Learning philology at 

school is not only to learn knowledge but also to establish method of self-

learning and self-working. Self-learning takes important role in the whole 

life of a person. Especially with Li - Tran poetical works, their potential 

meanings are promising for teachers and students at schools. While 
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learning time at class is restricted, teachers should shift some contents for 

learners to self-study. Teachers should combine study method with other 

teaching forms like discussion (teamwork), project teaching, etc. 

3.2.2.3.3. Notes on use of study method in teaching Li - Tran poetical 

works 

Teaching with study method requires teachers firstly take the role of 

a scientist, know how to explore and resolve reasoning and practice issues. 

Only with it, teachers can instruct learners how to study. Not only with 

this, content of teaching must be dedicated to specific reasoning and 

practical questions/problems of each lesson. Teachers should split clearly 

tasks of reasoning and of practice so that students can easily perform them. 

3.3. Establishing some exercises on text interpretation of Li - 

Tran poetical works 

3.3.1. Principle of establishing exercises on text interpretation 

When text interpretation, we rely on general principle of establishing 

a system of philological exercises: assuring senses of integration, system, 

appropriateness with curriculum, moderateness and calling forth creation 

by students, inheritance and feasibility. Apart from the foregoing 

principles, we shall provide typical ones for building a system of exercises 

for text interpretation of Li - Tran poetical works at schools. 

3.3.2. Some exercises for text interpretation of Li - Tran poetical works 

3.3.2.1. Description of the system of exercises for text interpretation 

of Li - Tran poetical works 

On the basis of Li - Tran poems' features and text interpretation 

steps, we divide exercises of text interpretation into the following types: 

 Type 1: Words interpreted exercise: 

In the stages, paragraph / manipulation of text interpretation, the 

words interpretation plays the essential and key role. So when conducting 

the text interpretation, teachers should pay attention towards the exercise 

determine the meaning of words. Student should base on their knowledge 

about Han-Vietnamese words to interpret words. 

In this exercise type, we divided them into following genres: 

- Genre 1: The exercise for selecting the meaning for suitable with 

the text: This exercise base on the polysemous characteristics of the Han –
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Vietnamese words. Each word for every context to carry a different 

meaning. Student should select the right meaning which is suitable with 

the verse that the exercise given. 

- Genre 2: The exercise for searching value/ the use of the word in 

sentence and in the Han-Vietnamese word system toward a meaning with 

many different words. However, in every context, meaning there is only 

one word indicates the right intent of the author. Students need to interpret 

its meaning in order to find the exact word. 

Type 2: The exercise for expanding Han-Vietnamese vocabulary: 

Han-Vietnamese words account for large number in language system of 

the Vietnamese people. In the Philology curriculum of grade 7 and 10, 

students learn the way to extend Han-Vietnamese vocabulary. This 

exercise type of text interpretation both develop and extend the way to use 

Han Vietnamese words and those directly impact to the way of selecting 

the meaning of words when do the reading comprehension of Li - Tran 

poems.  We divide this exercise type into 2 genres: 

- Genre 1: The exercise for expanding Han-Vietnamese vocabulary 

base on key element that is homonymous and synonymous: Each Han-

Vietnamese word is formed from a Han root element. This exercise type 

aims to develop and expand the Han-Vietnamese vocabulary with Han root 

element has both synonym and homonym. 

- Genre 2: The exercise for expanding Han-Vietnamese vocabulary 

base on the key element that is homonym and homophone. In this exercise 

genre, we concerned to Han Vietnamese words those however is 

homonym and homophone. 

 Type 3: Exercise for comparison: This type of exercise requires 

students to have basic knowledge of terms and understanding of culture, 

era ideology properly. This type of exercise helps to maximize the 

independence and creativity of students and at the same time it also helps 

students have steadfast spirit, keep up the views. We divide this exercise 

type into some following categories 

- Genre 1: Exercise for comparison of meaning translation. A work 

born, it was placed itself in a certain habitat. When that work comes to 
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readers, it carries one or more of the characteristics under the recipients’ 

understanding. Li - Tran poems are the same. 

- Original text of a Han poem sometime was translated into several 

different versions by researchers. This exercise genre helps student 

building their ability to compare the meaning translations to choose a 

suitable translation. 

- Genre 2: Exercise for comparison of poetry translation and meaning 

one. In the process of teaching Li - Tran poem reading comprehension, 

teachers can’t ignore the poetry translation because that such translation is 

the best literature one. However, because of trying to achieve the desired 

aesthetics, so many poetry translations lost accuracy of the meaning 

translation. This exercise type helps students to understand Li - Tran 

poems in the correct way. 

- Genre 3: Exercise for comparison the different understanding on the 

ideology of image/line of poetry. This genre of exercise requires students 

to contact with the historical, cultural, ideology context of the era that the 

work was born. Since then, student could select the right way of 

understanding the ideology of the image/ line of poetry. 

- 3.3.3. Applying exercise system of text interpretation into practice 

of teaching Li - Tran Poems 

- We have conducted 3 exercise types of text interpretation: Exercise 

for words interpretation, exercise for expanding Han-Vietnamese 

vocabulary, exercise for comparison. In the process of doing the exercise, 

we found that: The exercises for words interpretation have large effect in 

strengthening knowledge to students; they don’t to require students to be 

creative but just check the level of understanding of student. Exercise 

expand Han-Vietnamese vocabulary is really helpful in promoting a 

positive, initiative and creative spirit of students in practice. 

- Exercise comparison towards to the development of thinking and 

comparisons capability in students. These exercises were implemented by 

us according to the principle from simple to complex, from the details to 

the system, consistent with the level of reading comprehension and 

reception of students. 
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Chapter 4 

PEDAGOGICAL EXPERIMENT 

 

4.1. Purpose of the Pedagogical experiment 

The experimental purpose of the Li - Tran poem teaching thesis in 

secondary schools in the direction of text interpretation is to verify how 

new teaching method applied to the philology. According to this teaching 

method, teachers can overcome the limitations of time, the level of student 

reception and still aims to develop reading comprehension ability. 

4.2. Object, location, time for experiment 

4.2.1. Experimental Objects 

The Li - Tran poems which are distributed in the Curriculum of 

Philology 7 and Philology 10, 1
st
 Semester. For the experimental results are 

objective and overview, we conducted experiments in both 2 grades. 

4.2.2. Experimental location. 

In this thesis, areas with economic characteristics, social, cultural, 

different population were chosen to conduct experiments. The experiment 

was carried out in 6 schools in 3 different cities: 

In Hanoi city: Nguyen Tat Thanh School, M.V. Lomoloxop School. 

In Quang Ninh: Ly Tu Trong Secondary School, Bai Chay High School. 

In Thanh Hoa: Yen Thinh Secondary School, Yen Dinh III High School. 

4.2.3 Time for experiment 

The Li - Tran  poems lessons are distributed in grades 7 and 10. In 

grade 7, study at the 5
th

, 6
th

 week (Periods 17, 18, 21). In grade 10, study at 

the 12
th

,15
th

 week (Periods 37, 42, 43). Therefore, time for experiment was 

conducted from October to the end of December in 2 years 2013, 2014. 

4.3. Content and how to conduct experiment 

4.3.1. Content of experiment 

We conducted experimental teaching with two periods in grade 7: 1 

period for Sông núi nước Nam, 1 period Phò giá về kinh (Tran Quang Khai) 

(syllabus in the annexes 4.1, 4.2) and 2 periods in grade 10: 1 period for Tỏ 

lòng (Pham Ngu Lao) (Basic Board) and 1 period for Nỗi lòng (Dang Dung) 

(Advanced board) (syllabus in the annexes 4.3, 4.4). The poems for 

additional reading: Buổi chiều đứng ở phủ Thiên Trường trông ra (Tran 

Nhan Tong) (in grade 7), Vận nước (Phap Thuan), Có bệnh bảo mọi người 

(Man Giac thien sư) and Hứng trở về (Nguyen Trung Ngan) (in grade 10). 
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4.3.2. How to conduct experiment 

Experimental progress was implemented in the following steps: 

Step 1: Building experimental plan. 

Step 2: Organization of teaching 

Step 3: Synthesis, processing data and evaluating experimental results. 

4.4. Criteria for evaluating experimental results 

- Identify category and categorical characteristics, historical context 

and ideological context of the document. 

- Interpret the words, classic references, literarily classic references 

(attention should be paid to Han - Vietnamese morpheme and Han 

Vietnamese word). From that we could analyze the polysemous property 

of the morpheme and related icons. 

- Evaluate the accuracy of annotation system. Since then I could 

compare with the translation with original version for each level: word, 

sentence, paragraph of documents. 

- apply the knowledge of text interpretation, which we have studied 

to understand any Han Nom document. 

b. Attitude assessment 

After completion of the experimental teaching periods, the school 

and teacher arranged 1 period in both of Experimental and Comparing 

grades to do one test on reading ability and an Assessment Form on 

student attitude. Assessment form is to learn interesting attitudes of 

students with lessons, level to participate in activities in and outside the 

classroom, the excitement of the students with exercise, and the confidence 

of students when reading documents 

c. Assessment of organized learning activities' results 

We rely on the following criteria to assess the results of teaching: 

- Quality of lesson preparation in the student's home (collecting 

materials, answering sufficient questions delivered) 

- The atmosphere in the experimental class hour. 

- Students' ability to react and respond to integrated questions to 

check or manipulate text interpretation in reading texts. 

- The level of thinking, the ability to contact knowledge learned of 

the student. 

- Score of one period exam. 
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4.5. Experimental results 

In assignment of the experimental grade students, not only show an 

understanding of national consciousness which themselves have rekindled 

the hopes of young talent generation. This is in contrast to compared grade 

students. Article by experimental grade students don’t have meaning 

system, there were many spelling error, mistakes in using words and 

making sentences. 

4.6. Methods of handling experimental results 

From the analysis of the data, we found that the results of 

experimental process are encouraging. From this, we look forward to 

continue developing organization of teaching in direction of text 

interpretation not only in Li - Tran poems but for all Han Nom works. 

4.7. General assessment of the experimental process 

During initial experimental process, we found that the application of 

text interpretation in teaching Li - Tran poems also an obstacle for teachers. 

However, in the next class hours, the way of teaching was more fluent, 

students have made active partners and both teachers and students were 

aware of the meaning of text interpretation in the reading of Li - Tran 

poems, the lesson has made significant effect. Atmosphere in the class hour 

was more lively, students’ ability of reading Han Nom texts increased 

significantly. Teachers have worked harder but they feel satisfied because 

the results achieved: dominate the exact value of Li - Tran poems. This 

achievement was partly asymptotic road to reading ability for students. 

 

CONCLUSION 

 

1. At present, under the Party's and the State's determination, targets 

of educational renovation are to change basically and powerfully in quality 

and effect of education and training; to meet better and better the career of 

national construction and defence and people's demand of learning. 

Educating Vietnamese people for comprehensive development and best 

promotion of each individual's potential and creative capability; loving 

family, Mother Land and people; welfare and effective working. This is 

why methods for teaching Li - Tran poems under direction of text 

interpretation for comprehensive reading for pupils, creating premise for 
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teaching Han Nom works at schools and teaching Literature at present are 

studied under this thesis. 

2. Reasoning and reality of teaching Li - Tran poems at schools 

under direction of text interpretation have been studied in this thesis. For 

the former, we have studied concept, meaningful role of text interpretation. 

Since then, it can be generalized: text interpretation is to apply 

comprehensively knowledge and methods of Literature, especially 

manipulation of text studies to interpret texts and literacy works for 

purpose of clarifying text life and internal value of text. Text interpretation 

aims at approaching text authentically. By method of text studies, text 

interpretation helps to understand properly, fully and accurately texts 

meanwhile viewpoint and ideas of authors are not violated. Text 

interpretation is for explaining and evaluating in profound and objective 

manner aspects of content and art of works. In studying and teaching Han 

Nom works, learners and readers may find out the beauty and the 

interesting of works through their translation. However, to realize 

objectively and comprehensively works' value, it must be generated from 

the very materials of text, which are conformation, pronunciation and 

meaning of Han-Nom characters. Text interpretation is the very 

manipulation directing to decoding works' value. During teaching 

comprehensive reading of Li - Tran poems, text interpretation requires 

specific demands and features, covering all manipulation, works, segments 

and methods, etc. in order to thoroughly explain all aspects related to 

proper, complete and profound understanding and to evaluate accurately 

value of "wording" in particular and content, ideas of texts and works in 

general. Targets and requirements of text interpretation are effective 

methods for comprehensive reading and acquiring Li - Tran poems. 

Surveying Literature Textbook of grade 7 and grade 10 shows that 

the authors have applied text interpretation to teaching comprehensive 

reading of Li - Tran poems, but not in effective manner; Practical study 

at schooling indicates that pupils can be aware of some essential 

knowledge of text interpretation, however they don't know exactly 

linguistic terms respectively with such knowledge and have not known 

to what and for what such knowledge is applied. Teachers realize that it 

is difficult to teach comprehensive reading of Li - Tran poems, though 

they know that text interpretation is meaningful for teaching 
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comprehensive reading of Li - Tran poems, many of them often avoid 

using this method. 

Theoretical and real foundations have helped us determine scientific 

features, necessity and direction for deployment of the study topic. It is 

affirmed that integrating text interpretation into teaching comprehensive 

reading of Li - Tran poems is necessary and effective for properly 

understanding works' value. 

3. Under this thesis, text interpretation is applied to teaching 

comprehensive reading of Li - Tran poems. Generated from general 

orientation for applying text interpretation to teaching acquiring texts in 

general, we have proposed some specific methods for applying knowledge 

on text interpretation to teaching comprehensive reading of Li - Tran 

poems at schools. Methods of applying manipulation of text interpretation 

to comprehensive reading of Li - Tran poems are absolutely resulted from 

the relationship between text interpretation and features of Li - Tran 

poems. Three methods of teaching are applied, those are word explaining 

method, explaining and commenting method and studying method. These 

three methods are specially suitable with manipulation of text 

interpretation and can promote initiative, activeness and creativity of 

pupils. Teachers should combine these three methods flexibly to obtain 

proposed teaching targets.  It is to propose a system of exercises on text 

interpretation in three forms: word explaining exercises, Han-Vietnamese 

extension exercises and comparison exercises. The system of exercises has 

overcome disadvantage and shortcoming of textbook exercises. However, 

all exercises are used in different circumstances, teachers should know 

thoroughly characteristics of each form for effective implementation. 

4. We have checked feasibility of the thesis during empirical period 

and realized that teaching under direction of text interpretation has 

remarkable effects during comprehensive reading and acquiring Li - Tran 

poems by pupils. The thesis outcome has affirmed its correctness and 

scientific basis in improving competence of comprehensive reading for 

pupils. It can be concluded that text interpretation is meaningful not only 

for Li - Tran poems but also for all texts of Han Nom works. Applying text 

interpretation to teaching Han Nom works is essential work to find the 

exact value of literature and it can be effectively implemented at schools. 
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Though achievements of text interpretation have been concretized 

into our proposals with many efforts, application of this direction to teach 

comprehensive reading of Li - Trang poems in particular and Han Nom 

works in general has also been an issue hiding many other discovery 

possibilities. We suppose that this study is suitable with present trend of 

renovation and modernization of teaching methods. The study topic is also 

open and promising for various approaches. 

Some proposals 

Together with targets and Resolution of the 8
th

 Conference of the 

Central Executive Committee XI (Resolution No.29-NQ-TW) regarding 

basic and comprehensive renovation in education and training, meeting 

demands of industrialization and modernization under socialist-oriented 

market economy and international integration, the Ministry of Education 

and Training has set up competence-based syllabus for pupils. One of such 

competences is comprehensive reading. Thus, Li - Tran poems in 

particular and Han Nom works at schools in general should have worthy 

position in the syllabus. When developing lesson targets, it is necessary to 

identify demand for pupils' competence development, but not simply 

analyze and explain dead words. In order to best develop effect of text 

interpretation in teaching comprehensive reading of Li - Tran poems, 

contributions of doers of text interpretation, herein referred as to teachers. 

All teachers should be fostered with skills, shared experience and learn and 

improve knowledge about text interpretation. Together with this work, 

training and fostering courses for teachers to proficiently and flexibly use 

competence-based teaching methods or exercises are very essential. If 

teachers both grasp thoroughly manipulations, principles and demands of 

text interpretation and flexibly act with competence-based teaching 

methods, it is not reasonable that practical effects in teaching Li - Tran 

poems in particular and Han Nom works at schools in general are not 

yielded. 
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